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PROFESSIONAL MEDICAL PRODUCTS

SET OTORINOLARINGOIATRICO STERILE SET MONOUSO

STERILE OTOLARYNGOLOGICAL SET FOR SINGLE USE

MODE D’EMPLOI DU SET D’INSTRUMENTS D’EXAMEN ORL STERILE JETABLE
SET DE OTORRINOLARINGOLOGIA ESTERIL DE UN SOLO USO

CONJUNTO OTORRINOLARINGOLOGICO ESTERIL DE UTILIZACAO UNICA
GEBRAUCHSANWEISUNG STERILES HNO-EINWEG-SET

AIMOSTEIPQMENO QTOPINOAAPYITOAOTIKO SET MIAZ XPHEHE
STERYLNY ZESTAW OTORYNOLARYNGOLOGICZNY

STERILNi OTOLARYNGOLOGICKA SOUPRAVA NA JEDNO POUZITI

STERILT OTOLARYNGOLOGISKT SET FOR ENGANGSBRUK

STERIILI JA KERTAKAYTTOINEN OTOLARYNGOLOGINEN SARJA

STERILNI OTOLARINGOLOSKI KOMPLET ZA ENKRATNO UPORABO
STERILNA OTOLARYNGOLOGICKA SUPRAVA NA JEDNO POUZITIE

SET STERIL DE UNICA FOLOSINTA PENTRU OTOLARINGOLOGIE

STERIELE KNO-SET VOOR EENMALIG GEBRUIK

STERILNI OTORINOLARINGOLOSKI KOMPLET ZA JEDNOKRATNU UPORABU
STERIL FUL-ORR-GEGESZETI KESZLET EGYSZERI HASZNALATRA

STERILT OTORHINOLARRYNGOLOGISK SAT TIL ENGANGSBRUG
CTEPU/IEH YHI KOMIJIEKT 3A E[JHOKPATHA YINOTPEGA

STERILUS OTOLARINGOLOGINIS RINKINYS VIENKARTINIAM NAUDOJIMUI
STERILA OTOLARINGOLOGISKA KOMPLEKTA VIENREIZEJAI LIETOSANAI
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Istruzioni per l'uso:

PRESTAZIONI/AMBITO DI APPLICAZIONE

Il prodotto e destinato ad essere utilizzato per I'ispezione delle pa-
tologie otorinolaringoiatriche.

TIPO
per Adulti, per Bambini.

ISTRUZIONI OPERATIVE

Aprire le singole confezioni seguendo le indicazioni riportate sulle
stesse ed estrarre i dispositivi.

Da utilizzare per I'ispezione delle patologie otorinolaringoiatriche.

ATTENZIONE

STERILE: Sterilizzazione con ossido di etilene. Gettare dopo un sin-
golo utilizzo. Periodo di validita di 5 anni, non utilizzare dopo la
data di scadenza. Il prodotto deve essere conservato in un’area as-
ciutta, ventilata e pulita. Verificare I'integrita delle singole confezi-
oni del prodotto prima di utilizzarlo. Non utilizzare se la confezione
€ aperta o danneggiata.

GIMA WARRANTY CONDITIONS
Si applica la garanzia B2B standard Gima di 12 mesi.
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Indice dei simboli - Index of symbols - Index des symboles -
Indice de simbolos- indice de simbolo - Symbolindex - Eupetrpilo
oupBoAwv - Indeks symboli - Index symbolti - Symbol index

- Symboli-indeksi - Indeks simbolov - Index symbolov - Index de
simbol - Symbool index - Indeks simbola - Szimbélum index -
Symbolindeks - Unaekc Ha cumsona - Simboliy rodykleé -
Simbolu raditajs

IT - Data di fabbricazione GB - Manufacturing
date FR - Date de fabrication ES - Fecha
de fabricacion  PT - Data de fabrico DE
- Herstellungsdatum  GR - Huepounvia
TIOPAYWYAG PL - Data produkcj cz -
Datum vyroby SE - Tillverkningsdatum FI -
Valmistuspdivdmaara Sl - Datum proizvodnje
SK - Datum vyroby RO - Data fabricatiei NL
- Productiedatum  HR - Datum proizvodnje
HU - Gyartads ddtuma DK - Fabrikationsdato
BG - Fabrikationsdato LT - Pagaminimo data
LV - Izgatavosanas datums

IT - Fabbricante GB - Manufacturer FR -
Fabricant ES - Fabricante PT - Fabricante DE
- Hersteller GR - Mopaywyog PL - Producent
CZ - Vyrobce SE - Tillverkare FI - Valmistaja
Sl - Proizvajalec SK-Vyrobca RO - Producator
NL - Fabrikant HR - Proizvoda¢ HU - Gyartd
DK - Fabrikant BG - Fabrikant LT - Gamintojas
LV - RazZotajs

IT - Conservare al riparo dalla luce solare  GB
- Keep away from sunlight FR - A conserver a
I'abri de la lumiére du solei ES - Conservar al
amparo de la luz solar PT- Guardar ao abrigo
da luz solar DE - Vor Sonneneinstrahlung
geschitzt lagern GR - Kpatiote to pakpld
artd nAwokn aktwofolia  PL - Przechowywacd
z dala od swiatta stonecznego CZ - Skladujte
mimo sluneéni svétlo SE - Skyddas fran solljus
Fl- Sdilyta auringonvalolta suojassa SI-Hraniti
zasciteno pred sonéno svetlobo SK - Skladujte
mimo sIne¢ného svetla RO - A se pastra ferit
de razele soarelui  NL - Afgeschermd van
zonlicht opslaan  HR - Cuvati zasticeno od
sunéeve svjetlosti HU - Napfényt6l védve
térolandé DK - M3 ikke udsaettes for sollys
BG - Ma ikke udsaettes for sollys LT - Saugoti
nuo saulés spinduliy LV - Uzglabat prom no
saules gaismas
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IT - Non utilizzare se I'imballaggio &
danneggiato GB - Don’t use if package is

damaged FR - Ne pas utiliser si le colis est
endommagé ES - No usar si el paquete
estd dafiado  PT - Ndo use se o pacote
estiver danificado DE - Nicht verwenden,
wenn das Paket beschadigt ist GR - Mnv
TO0 XPNOWOTOlEiTE Qv n  ouokeuaoia
elval kateotpappévn PL - Nie uzywad,
jesli opakowanie jest uszkodzone cz -
Nepouzivejte, pokud je obal poskozen SE -
Anvand inte en forpackning som ar skadad Fl
- Ei saa kayttaa, jos pakkaus on vaurioitunut SI
- Ne uporabljajte, ¢e je embalaza poskodovana
SK - NepouZzivajte, ak je obal poskodeny RO -
A nu se utiliza dacd ambalajul este deteriorat
NL - Niet gebruiken als de verpakking
beschadigd is HR - Ne koristiti ako je pakiranje
osteceno HU - Ne hasznélja, ha a csomagolas
sérilt DK - Ma ikke bruges, hvis pakken er
beskadiget BG - Ma ikke bruges, hvis pakken
er beskadiget LT - Nenaudokite, jei pakuoté
pazeista LV - Nelietot, ja iepakojums ir bojats

IT - Importato da GB - Imported by FR
- Importé par ES - Importado por PT -
Importado por DE - Eingefihrt von GR -
Ewoaywyn and  PL - Importowane przez CZ
- Dovezeno uZivatelem SE - Importerad av Fl
-Tuoja SI-Uvozil SK-Dovézal RO -Importat
de NL - Geimporteerd door HR - Uvezeno
od strane HU - Importédlta DK - Importeret
af BG - Importeret af LT - Importavo LV
- Importéja

IT - Attenzione: Leggere e seguire
attentamente le istruzioni (avvertenze) per
'uso GB - Caution: read instructions

(warnings) carefully FR -  Attention:
lisez attentivement les instructions
(avertissements)  ES - Precaucion: lea las

instrucciones (advertencias) cuidadosamente
PT - Cuidado: leia as instrugdes (avisos)
cuidadosamente DE - Achtung: Anweisungen
(Warnungen) sorgfaltig lesen GR - Mpoooxn:
SLaBAoTe MPOOEKTIKA TIG 08Nyie (evotdoelg)
PL - Ostrzezenie - Zobacz instrukcje obstugi CZ
- Pozor: Peclivé si preCtéte a dodrzujte pokyny
(varovani) k pouziti ~ SE - Varsamhet: lds
anvisningarna (varningar) noga Fl - Huomio:
Lue kayttoohjeet (varoitukset) ja noudata
niitd huolellisesti ~ SI - Pozor: Preberite in
skrbno sledite navodilom (opozorilom) za
uporabo SK - Pozor: Pozorne si precitajte a
dodrZiavajte pokyny na pouZitie (vystrahy)
RO - Atentie: Cititi si respectati cu atentie
instructiunile (avertismentele) de utilizare
NL - Opgelet: Lees en volg aandachtig de
gebruiksaanwijzing (waarschuwingen) HR
- Pozor: Proditajte i pailjivo slijedite upute
(upozorenja) za upotrebu  HU - Figyelem:
Figyelmesen olvassa el és kdvesse a hasznalati
utasitasokat (figyelmeztetéseket) DK -
Forsigtig: Lees instruktioner (advarsler)
omhyggeligt BG - Forsigtig: Laes instruktioner
(advarsler) omhyggeligt LT - Démesio:
perskaitykite ir atidZiai laikykités naudojimo
instrukcijy (jspéjimy). LV - Uzmanibu: Izlasiet
un uzmanigi ievérojiet lietosanas instrukcijas
(bridinajumus)

IT - Conservare in luogo fresco ed asciutto GB
- Keep in a cool, dry place FR - A conserver
dans un endroit frais et sec ES - Conservar
en un lugar fresco y seco PT - Armazenar
em local fresco e seco  DE - An einem kiihlen
und trockenen Ort lagern GR - Aatnpeitat
oe 5pooepd Kol oteyvd TepBAAov PL
- Przechowywa¢ w suchym miejscu  CZ -
Skladujte na vétraném a suchém misté SE -
Forvara pa svalt och torrt stille FI - Sailyta
kuivassa ja viiledssa Sl - Hraniti na suhem in
hladnem mestu SK - Skladujte na chladnom
a suchom mieste RO - A se pastra intr-
un loc racoros si uscat NL - Koel en droog
opslaan  HR - Cuvati na hladnom i suhom
mjestu HU - Széraz, hiivos helyen tarolandd
DK - Opbevares kgligt og tért BG - Opbevares
kgligt og tgrt LT - Laikyti vésioje ir sausoje
vietoje LV - Uzglabat vésa, sausa vieta
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IT - Sterilizzato con ossido di etilene GB -
Sterilized using ethylene oxide FR - Stérilisé
a l'oxyde d’éthylene ES - Esterilizado con
oxido de etileno PT - Esterilizado com éxido
de etileno DE - Sterilisiert mit Ethylenoxid
GR - Anootelpwpévo pe  atbBulevoleibo
PL - Sterylizowane tlenkiem etylenu CZ -
Sterilizovano etylenoxidem SE - Steriliserad
med etylenoxid FI - Steriloitu etyleenioksidilla
Sl - Sterilizirano z etilen oksidom SK -
Sterilizované etylénoxidom RO - Sterilizat
cu oxid de etilena NL - Gesteriliseerd met
ethyleenoxide HR - Sterilizirano etilen
oksidom HU - Etilén-oxiddal sterilizdlva DK -
Steriliseret med ethylenoxid BG - Steriliseret
med ethylenoxid LT - Sterilizuotas etileno
oksidu LV - Sterilizéts ar etilénoksidu
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IT - Rappresentante autorizzato nella
Comunita europea GB - Authorized
representative in

the European community FR - Représentant
autorisé dans la Communauté européenne ES
- Representante autorizado en la Comunidad
Europea PT - Representante autorizado
na Unido Europeia DE - Autorisierter
Vertreter in der EG  GR - E§ouctodotnuévog
avtnpdownog otnv Evpwnaiky Evwon PL -
Upowazniony przedstawiciel we Wspdlnocie
Europejskiej C€Z - Zplnomocnény zéstupce v
Evropském spolecenstvi  SE - Auktoriserad
representant i Europeiska gemenskapen Fl -
Valtuutettu edustaja Euroopan yhteiséssa S|
- Pooblaséeni zastopnik za Evropsko skupnost
SK - Splnomocneny zastupca v Eurdpskom
spolo¢enstve RO - Reprezentant autorizat
pe teritoriul Comunitatii Europene NL -
Bevoegde vertegenwoordiger in de Europese
Gemeenschap HR - Ovlasteni predstavnik u
Europskoj zajednici HU - Meghatalmazott
képvisel6 az Eurdpai Kozosségben DK -
Autoriseret repraesentant i det Europaiske
Feellesskab BG - Autoriseret repraesentant
i det Europaeiske Fzellesskab LT - galiotasis
atstovas Europos bendrijoje LV - Pilnvarotais
parstavis Eiropas Kopiena

IT - Dispositivo monouso, non riutilizzare
GB - Disposable device, do not re-use FR
- Dispositif pour usage unique, ne pas
réutiliser ES - Dispositivo monouso, no
reutilizable PT - Dispositivo descartdvel, ndo
reutilizar  DE - Fur einmaligen Gebrauch,
nicht wiederverwenden GR - Mpoidv piog
XPAOEWG. Mnv TO Xpnotpomoleital ek véou
PL - Jedno urzadzenie, nie uzywaj ponownie
CZ - Jednorazovy prostiedek, nepouzivejte
opakované  SE - Engdngsanordning, far ej
ateranvandas Fl - Kertakdyttoinen laite, ei saa
kéyttaa uudelleen SI - Za enkratno uporabo,
ne uporabiti ponovno  SK - Zariadenie na
jedno poutzitie, nepouzivajte opakovane RO
- Dispozitiv de unica folosinta, a nu se refolosi
NL - Voor eenmalig gebruik, niet hergebruiken
HR - Uredaj za jednokratnu upotrebu,
nemojte ponovo koristiti HU - Eldobhatd
eszkoz, ne hasznalja Ujra DK - Engangsenhed,
ma ikke genbruges BG - Engangsenhed, ma
ikke genbruges LT - Vienkartinis prietaisas,
nenaudokite pakartotinai LV - Vienreiz
lietojama ierice, nelietojiet to atkartoti

IT - Dispositivo medico GB - Medical Device
FR - Dispositif médical ES - Producto sanitario
PT - Dispositivo médico DE - Medizinprodukt
GR - latpotexvoloyko mpoidv  PL - Wyréb
medyczny CZ - Zdravotnicky prostfedek SE
- Medicinteknisk produkt FI - Laakinnallinen
laite Sl - Medicinski pripomocek  SK -
Zdravotnicka pomdcka RO - Dispozitiv
medical NL - Medisch hulpmiddel HR -
Medicinski uredaj HU - Orvostechnikai eszkdz
DK - Medicinsk udstyr BG - Medicinsk udstyr
LT - Medicininis prietaisas LV - Mediciniska
ierice

IT - Numero di lotto GB - Lot number FR
- Numéro de lot ES - Nimero de lote PT -
Numero de lote DE - Chargennummer GR
- Ap1BpoG maptidag PL - Kod partii €Z - Cislo
Sarie SE - Satsnummer FI - Erdnumero Sl -
Stevilka partije  SK - Cislo $arze RO - Numar
de lot NL - Partijinummer HR - Broj serije
HU - Tételszam DK - Batchnummer BG
- Batchnummer LT - Partijos numeris LV -
Partijas numurs

IT - Leggere le istruzioni per I'uso GB -
Consult instructions for use FR - Consulter
les instructions d’utilisation  ES - Consultar
las instrucciones de uso  PT - Consulte as
instrugbes de uso DE - Gebrauchsanweisung
beachten  GR - AlBAOTE MPOCEXTIKA TLG
odnyieg xpnong  PL - Przeczytaj instrukcje
uzytkowania CZ - PreCtéte si navod k
pouZiti SE - Lds bruksanvisningen Fl - Lue
kayttoohjeet SI - Preberite navodila za
uporabo SK - Preditajte si ndvod na pouZitie
RO - Cititi instructiunile de utilizare NL - Lees
de gebruiksaanwijzing HR - ProCitajte upute
za uporabu  HU - Olvassa el a hasznalati
utasitdsokat DK - Se brugsvejledningen BG
- Se brugsvejledningen LT - Perskaitykite
naudojimo instrukcijas LV - Izlasiet lietoSanas
instrukcijas
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IT - Dispositivo medico conforme alla Direttiva
93/42/CEE  GB - Medical Device compliant
with Regulation (EU) 93/42/CEE FR - Dispositif
médical conforme au réglement (UE) 93/42/
CEE ES - Producto sanitario conforme con el
reglamento (UE) 93/42/CEE PT - Dispositivo
médico em conformidade com a regulamento
(UE) 93/42/CEE DE - Medizinprodukt im Sinne
der Verordnung (EU) 93/42/CEE GR - latpikn
ouokeun cUpdpwva pe tnv KANONIZMOZ (EE)
93/42/CEE  PL - Wyréb medyczny zgodny
z Rozporzadzenie (UE) 93/42/CEE cz -
Zdravotnicky prostfedek v souladu s nafizenim
(EU) €. 93/42/CEE SE - Den medicintekniska
produkten Overensstammer med férordning
(EU) 93/42/CEE Fl - Laakinnallinen laite,
joka vastaa asetusta (EU) 93/42/CEE  SI -
Medicinski pripomocek, skladen z uredbo
(EU) 93/42/CEE  SK - Zdravotnicka pomdcka
v stlade s nariadenim (EU) 93/42/CEE RO -
Dispozitiv medical conform regulamentului
(UE) 93/42/CEE  NL - Medisch hulpmiddel
in overeenstemming met verordening (EU)
93/42/CEE HR - Medicinski proizvod sukladan
propisu (EU) 93/42/CEE  HU - A 93/42/CEE
rendeletnek megfelel§ orvostechnikai eszkoz
DK - Medicinsk udstyr i overensstemmelse
med forordning (EU) 93/42/CEE BG -
Medicinsk udstyr i overensstemmelse med
forordning (EU) 93/42/CEE LT - Medicinos
prietaisas, atitinkantis reglamentg (ES) 93/42/
CEE LV - Mediciniska ierice, kas atbilst Regulai
(ES) 93/42/CEE  (UE) 93/42/CEE

IT - Non ri-sterilizzare GB - Do not resterilize
FR - Ne pas restériliser ES - No reesterilizar
PT - N&o reesterilize DE - Nicht resterilisieren
GR-Mnv anootelpwvete PL- Nie sterylizowaé
ponownie CZ - Nemojte ponovno sterilizirati
SE - HemojTe noHoso ctepunucatn Fl - Ald
steriloi uudelleen Sl - Ne sterilizirajte
ponovno SK - Nesterilizujte znova RO - Nu
resterilizati  NL - Niet opnieuw steriliseren
HR - Medicinski proizvod sukladan propisu
HU - He ctepunizysat nostopHo DK - M3
ikke gensteriliseres BG - He ctepunusupaiite
nostopHo LT - Nesterilizuoti pakartotinai LV
- Nesterilizét atkartoti

IT - Data di scadenza GB - Expiration date FR
- Date d’échéance ES - Fecha de caducidad
PT - Data de validade DE - Ablaufdatum GR
- Huepounvia Af§ewg PL - Data waznosci CZ -
Datum ukonéeni platnosti SE - Utgangsdatum
Fl - Viimeinen voimassaolopdivd  SI - Rok
uporabnosti  SK - Datum exspiracie RO
- Valabil pana la data de NL - Vervaldatum
HR - Datum isteka HU - Lejarati ddtum DK -
Udigbsdato BG - Udlgbsdato LT - Galiojimo
laikas LV - Deriguma termins

IT - Codice prodotto GB - Product code FR
- Code produit ES - Cédigo producto  PT -
Codigo produto  DE - Erzeugniscode GR -
Kw8wog mpoidvtog  PL - Numer katalogowy
CZ - Kod vyrobku  SE - Produktkod  FI
- Tuotekoodi Sl - Koda izdelka SK - Kod
vyrobku RO - Cod produs NL - Productcode
HR - Sifra proizvoda HU - Termékkéd DK -
Produktkode BG - Produktkode LT - Prekés
kodas LV - Produkta kods

IT - Sistema di barriera sterile singolo GB - Single
sterile barrier system FR - Systéme de barriére
stérile unique ES - Sistema de barrera estéril
Unica  PT - Sistema de barreira estéril Unico
DE - Einzelbarriere-Sterilsystem  GR - Mové
QMOCTELPWHEVO cUOTNUA dpaypol  PL - System
pojedynczej bariery sterylnej CZ - Sterilni systém
s jednou bariérou SE - Sterilt system med en bar-
ridr Fl - Yhden esteen steriili jarjestelma SI - Ste-
rilni sistem z eno pregrado SK - Sterilny systém
s jednou bariérou RO- Sistem steril cu o singurd
bariera NL - Steriel systeem met enkele barriere
HR - Sterilni sustav s jednom barijerom HU - Sin-
gle barrier steril rendszer DK - Enkeltbarriere
sterilt system NO - Enkelt sterilt barrieresystem
BG - EguHuuyHa bapuepHa ctepunHa cuctema LT
- Vieno barjero sterili sistema LV - Viena barjera
sterila sistéma EE - Uhe barjaariga steriilne siis-
teem RU - He cogeput ¢tanata 43P
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